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Abstract

In this scientific paper, we will discuss the minimalist program proposed by Chomsky in
1993, as a program and not a theory that seeks simplicity, and stems from the idea that the
faculty of language is perfect, and aims to develop an optimal design for it .

In the first part of the research we will present a brief survey of the principles of the
minimalist program with an explanation of their goals, and in the second part we will
discuss the derivation of the Arabic sentence, starting from numeration to spell-out, where
unnecessary steps were removed, and economy was adopted in all stages. We will show
that the minimalist program led to an unprecedented kind of clarity in generation and
simplify in the formulation of universal grammar, due to the fact that it depends on the
binary merge of components, and the hierarchical tree that is presented from the bottom up,
unlike previous theories.

Keywords: Minimalist Program, Economy, Derivation, Numeration, Agreement

© 2025, Mahjoubi, licensee Democratic Arab Center. This article is published under the terms of the Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0
International (CCBY-NC 4.0), which permits non-commercial use of the material, appropriate credit, and indication if changes in the material were made. You can
copy andredistribute the material in any medium or format as well as remix, transform, and build upon the material, provided the original work is properly cited.

The Structure of Arabic Sentence; Siham Mohamed Mahjoubi
Minimalist Approach


mailto:siham_mahjoubi@um5.ac.ma
https://orcid.org/0000-0002-1995-0300

doayill plel duell dlanll [ 4@D
ISSN: 2750-6142 2025 (10 suall 4 lexl Arabic Journal for Translation Studies ‘:A

VOI: 4 l NO: 10 (2025) opzuaaccﬁss

Wgial dylaay duyatl Aloset! ddy

stham_mahjoubi@umb5.ac.ma . feas Y/

0000-0002-1995-0300 : "= LS,/

JURTIINE el juyls RYTRSIFNE
2025/1/27 2025/1/25 2024/12/3
4. 10.63939/AITS 135x1x36

28-20 (10)4 . e ill laf Lopal] Aled) g3t Aylias Ayadl Aased) 44y (2025) o ¢ o ¢ ma 1puliaB

Y- 37

sl 7obiys ooliiels 1993 L (Sawnsds dom il 5l ($530Y alind) umelly JoliTives Apolall 2yoll s 3
@ L Jiel paesas a9 ) ey agds ak Bogalll AU 01 8,55 o0 Gllatg cAaludl J) (pun L)l
iy Gyian e Ln o] 2 g 5io8l galiall ptlnsd Fimse Urea i ] n Js31 <3
gl Al3) @3 i umedl) J) sl o sl Alesdl Blaral Jo |k Gplazi S ¢ 30l 3 clod]
o il 3 ronsll e g5 I 63T G9isl molipll o i bl ez (3 limia¥ slaisly (gl pd
(sSall U manlly ety 4558 «sSan o vadl J] Aledl eliy apeass pllatal 4 LS « s 4 Geay

ALl Sl bl 3 LS ady el ) Jael (v a5 s 1 gyl 58015

sl ybalyitonll 30l :la) yai poll daal gygaro 2025©

.Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International (CC BY-NC 4.0) Jagyi idg éuiawl &liall 03 Uit

b of (JWDII o JSib vl Joll Jiig @ljgig i Ea i LoS .aple Gllasi woi Uy 2o caala vl Josll i wnsiisg cumy il i olaiiwly iyl oie a0
)l w] valaill Jos)l wauij Ll cails <Uidlg alygaig aajog «ibuug

Aagial Asjldgs Auyell Algall Agis 19220 2g2g pla.u


mailto:siham_mahjoubi@um5.ac.ma
https://orcid.org/0000-0002-1995-0300

dooyill plel duell dlaoll [ 4g D
ISSN= 2750-6142 2025 10 sl 4 '\'lgl‘ Arabic Journal for Translation Studies fA

VOI: 4 l NO: 10 (2025) OPEN ACCESS

-

douda
s Akl Ludeall elgall dilus Bole) 3yl s (1993) L (Sungdid dsidl sl (5530¥) malindl sy
Slatdly duted @ dpgpall e Slohazdl (Al Al zigas sLad] d] pun adsdl Aplaill (0 Byglate ux dl>pe
Gl G s e civaty G Bl pailasdl Gam 400 Ol ety (A€ Gy molinS (Sunas i doutd uBy (Alanl]
Mtatll $aimt o gans 5 LBlazaly Llias slazdl ) dug (&) Aexdl aclgal golatdl Cawmy e aSh
OB 58 Slilaally gl delsall (o s J31 gzl clBlaza¥l s Loy «lgSU oo se J3T e gl
529 L3353 i $50¥) malindl catay LS Augdi> pe Lgalll AW o ) aly U3 (il illas a0l uimy Lyl
pllas (o 2salll ASI o Hlbs) ) ey csall) ylaidl dule 90 o cumy ! JSAT) oo HISEYN (40 Acgama
Ayl U el dawal Ayl e Loz G cAlayug Lolaadl 2asky allaill lis Causss daes laus olaidl

$3o¥ malindl jailias -1

ronallad (ye 09S5 Logalll AU T 1995 e dauid il ($935Y1 malindl § (SKunsdd (o iay

e st Jo¥l (suladl allaily qamall ippate e Goim 5o dud Sloglall (i oy i ae pllss
pladdl o o> @ Agmilly Adpually IVl Adsall Luatliasy Lelow auaz ao ligas 24l Zazmall oliall
alg ol allai el Jael a8 o AV Ug gl Aakas¥l e Jaidng gzl ldaadl Giumd o 9o (galxl]
Ll e g¢d «CHL 3, bl il apaze!

¥l o ol pe Jelany a9 (goalll Jutaddl Jly) lsiun 3ok o olo¥) dalasl an Jelazy @ ,all allall
Llmall Aaledl 3 it Adgiall Brgwall of Cum denill gualall sllailly (SHoY Lasll alladl "dualal”
Sueatll Luealall Az loll § Layuas pid aahill 550l L (S 1aY

Aigae Bal (ols el g9 Halise Bylay Lodsiuag §rall allasl) § aspsll cleslall ) demy ol allas .o

(JUWIE (2 (aslas Busy jrety g9ia¥ melindly

sLaid¥l -1.1

81 e 1m0 s Tagomill cltaall O e oty 509 «535331 galinll gslia § yumie pal sLazd¥l uay
INS oo gzl e JEAYT da ey Ll 529 gl lilaall (o sue 8L pgasg cculBlazadly SlisSll (o sue
o2y olBLETAl Bue o oo Rasbusell 2ol (e 2405 J3T ga Lo HLas) qid LY 2K LS slaza¥l Loy, s
;é_lisg,i%gl_«.«_x]\ ﬁw‘ﬂwoim bo Aox Ay planal Lllawy (& lideall sie Eio (10 4311 oy ypat
¥y Ayl 3L (ol S pomil) pailias 238 ] e 55333 galial Of L) Lia S,LENI sty ey Lo s
1 i (0 3B pg5len s gl AU (5T SLee¥) 3 ¥l e e 2l Bisnn Sy pailians 758 J) ot
o Al Loy (S By gl Ul 5ol mSLtarll 3 AdLs) Sa) o Yy SBELENI 3 Bdls] Slslas dmss V'
(Boskovic and Lasnik, 2007 :1) ." gally ciguall dasy (§ @Y

Aagial Asjldgs Auyell Algall Agis 19220 2g2g pla.u



dooyill plel duell dlaoll [ 4g D
ISSN= 2750-6142 2025 10 sl 4 '\'lgl‘ Arabic Journal for Translation Studies fA

VOI: 4 l NO: 10 (2025) OPEN ACCESS

B ol (Sansdd Jaiy Aazdl el § "4alG JB1" (5S0 asS gy 0¥ 2liand ¥ e @il ggi0¥) malinlle
(Chomsky, 1995: 92) ."&x Ll oo 815 S5ay e Gaizes ¥ cdldarll o) LS lad ey 90 pe Slghas e goizs

e «g93¥ malinll Us1o B3S50 B9 2poliard¥l lyLiae¥) oo (o lidl cunly ding

Ol G 1day (addl dites @ aaladl oo Bl uolic Jlia 0685 oF Ay ¥ 4T 4 sady i dstadd) sbasdl 1,11
Jaoltll Tuce 9o 3Lad¥l (e goill |in musgs sl (o ! Taudl s, e Sy 6 i Jtaill slazd¥I g,
@ Aedtl] B8 a2 jaie 5929 pue ding Srads AL of com padl @ ate IS OF Ge pan il (pld)
il lgdl

a8 SBlazad) ol Alezdl Blazal § Slehsdl (o o Sea due JBT sl gag :3laza¥) slazdl 2,11
2 8l Alee ¢f peds slaidVl boylas (BLELAY) § L9y e Slshas Hla 055 o Auky ¥ 4T 4y duadsg
Logiazs 3 Slowdl (e Laobal ¢laiay olall cJaidly eiadl i add (e lay suxe @laradl allas (¥ 459,40

s Bl sbatdl Lele 555, 1 gl o (009

O s polially ledl JS 0T (de oty coliatd¥ ool 3 Blaziwl ASYI gag: aldl dsolddl Toss 1.2.1.1

clltes o oz Uzl uolic prem O Jl gt 1dag « 2216l Sbigtun ] Juas O S L o ol Lpuas alus

Jsdz osall la @ .Blansd) oylin G Aigall y3imlly ualaill y50all (0 IS § Lz of LS5 o1 LY 9

A8 Ll g a1 Balall HIEY1 amy Gayl cllia L] $ls) USea LI ST sl conlia” 1y Lo cliiaddy  Sanag i

G Wors a9 b 05K of oS ¥ 4l e pais @I slazd¥l sl L oo cpaly Bllas (e Gaidal!

(Chomsky, and Lasnik,1993:23)". .8l § 4,940 pe Slshs of (p) Jﬁjm‘ Tiee) e Me!

ok SBELN 3 Ayguall ae wlghidl e sladll e slaid¥l e geildl lia delug i 43¥ d=dl 22101
Of oy g Sl lsdl 3 (daams adony ) (£08 e Juted I (@350 BLATaY] OE 13] ladd Bugomidl Zuleall Guidas
@lailly a3ll pazd adluy Jadll sgaie Jie Slawd| oz adly o8 13) Y] iy ¥ Jaudl

Leley g sy aad @iy Jadls Lyamd @ ub bl Lelow JS cials Lo Algie ol Jazis ¥ adedl 3211
dals 53T Ol § Laeds oSy ¥ A Baas cllia calS 13 Y] (1) Jas ¥ Tadl lia (Saesdd Cdyay (ol
S alai|

(Chomsky, 1995: 239)

plany! 2-1
@ oy (azmall joliall Ball clewdl) ezall 3 (eSs clalll o Y ang0 O G93oY) mabindl (o4
13) e 448 LT e g L il e o1 Sezels gl el A grme (e U5 Lol (nos gl
S o ) Butmge (31 2aL1) s dl Aallg umall 3 gulaal Sy Tazé Lls yumidsg cuimga of Ralazia cilallls

Aagial Asjldgs Auyell Algall Agis 19220 2g2g pla.u



doapll plol duyell dlanll a9
ISSN= 2750-6142 2025 10 sl 4 '\'lgl‘ Arabic Journal for Translation Studies fA

VOI: 4 l NO: 10 (2025) OPEN ACCESS

b Ll 3-1

09 ALl Al delsd a el o Lpamality (Butls Bulsl Zules moat] c¥bgmll Julas J) ALl o
Jorl lazal Jslo 055 0l cdasa¥l 2 uad¥l gl selpall (355 o rams Ball iy 0Sns &1 Aoluatll ulas
ERIP

Lgial dyliey dupadl Aozl 3laril 2

ozl Jedtad Dligiun yaulds 1.2

Bygeally Lsgall Byguall Laa Oliols Slstus idatetll du (o Sligium Aanl (e Lasluoglly ool auylas a3
J) 8Ll Sbgtad] (ald 1as 535¥1 melidl Lol Aebewdl 24idly Laeall L0l Lea GLlsls obgiuny (Agilaidl
slal] @ wad dmlaadly Wageall Al (e il @5 S Abgiall Bygually Lakaill Byguall e (sl Crgiae
($Y! aliyy 3 Awelil il oda sad ciiosalall 8y g uall sloas 2y 3 s Let 3yl d! il Sligius
dtad (o sLaidV) agiie dpais 58 (Say Apasalall 4Ll (10 9540 58 Lo (e sl Blas pad ) (i ]!
I U1 3 mge 9o LS ciiguall ygually duabil) 8ygunll (ol Zules cpaall mui s Aall

ezall

l

(N): N={(n, )}l cazll

|

(Galladl c Jaddl c@uall) gwolell udl!

l

el
Ligall §y90all alaill §y94al)
(15:2003 « Jlo ) 591 ol 3 gomild aladl JSAL oo g3 oy

i H @bl sae J) S)L‘Zp) ezl cbid Lolasiw! s @) Aezall poliall jLasl” slaadly wad,
(Howard Lasnik, 2002: 433) ."(aezel clls § Lro S ol
Lazall joliall s @iy AVl Lol Lyailas 3l Juolas o el Lol cilayall Oise b

Aagial Asjldgs Auyell Algall Agis 19220 2g2g pla.u



dooyill plel duell dlaoll [ 4g D
ISSN= 2750-6142 2025 10 sl 4 '\'lgl‘ Arabic Journal for Translation Studies fA

VOI: 4 l NO: 10 (2025) OPEN ACCESS

Otsis e Goizmy ¥ cLasluoglly oold) Aylas 3 4w i) Judatd! (ye 1S Calisey 2al) Jutadl | o) Jasdl
Aapball GBI aea § Olaszse Oldle lsSh Leay Adgiall 8y5ially abaill 8y54all (gomil Jitatll (o Ladd
Lol paibasl aran Jied Led @iy (@) Lgmidl 01 70 2 Aalaill 8y90nll Judetl] a2 1 ligiue ¢liasas
(Howard Lasnik, 2002: 433) ."L_;Y.\.I\ suadly gl la

of or G Bl V) sl pa Jdolasy 391 10gd caeaill gualall allail e Jelizy gl Jiienl Ssiua (9
3 abadi g Al Lol Abgiall 50all pe Jeliny 6,51 Bhpmy clonad) st po Jalaty Sho¥l ol sllasl
b 9,0l meg dygpall Lladl sums cus (S gomill Jutetll Lpd eudiy (§930¥) malinll ygslndl allasll
Aozl glas

S350 el i Aozl Blaril 40aeS 2.2

aluasd! 1.2.2

isg bl Boazll Lalawy Aazme (9 BLazid) J50ad cezmall (1o Lazman juolic Hlas| gl slaadlly Blans¥l To,
el (2 Aalal Adae Goybs e " ) Jasdl 0"

ol 2.2.2

liag « JaSe ga ilidly mldl oSl Apaud sazsg (ol,Il 5o Lage dlg fls Gtamas (maice pazei lodic L Gais
Al oleyas syme (A Jordl ol e O G

e Gl allaidd dogan 3 (Funsdd 355 LS Ad] IS (3 85,500 Apnyo Dludd L] ] il dules (6055
oo 058 @l Wgumall Sl oo allas [ 6o5e Leo] [] Bl 2wl anlall” by dimy s @l
(Chomsky 2008: 137) "liaya delain Bileginga

(Chomsky 2008: 139) ". il S allss (2 Al sdag cagame pé muall "ol (Sunsdd Jody LS

Slagdazll § K5lda o ol calaras L 15) cog T omgans negunge o gell il e Ll il canyad S
Sl Lds s call euid SIS BeSs @ 13) dim)ls OsSs meall ol mall (e Bydilie o395 le ol @all 4a,Ludl
NIy

ezl e 0dsT @3 o Ll paeall e 05T 03 9l endd Bslae Bedatd Ayl 1 05S5 ¥ Lot g 2oyl @l

PES UV ITVIVEN (R IEN PN IPN PPRVEN | A WAL P ) BUPCE] PRCPSPY-S 1P EX RL [PVEN e

WL e cloadl oo palinll o Laday (LLeST alesdl clg! o2 G H1LSEN @ ligSeld Gt wall yetug
suds Say ¥ ol $r900  Lalsizme (¥ (Bl loll § dllaal § conds Wy Blarad| ylan G Ldd> ol pual]
Locie Lo e lanadl cylansg Bayl 1ue z,5d) sShm o J3adl 05 Lenie 451 2y 1dag Aol gt Alalsy
Allaaig LAzl Jad J) 505 Lo (U8 Ll 058 dum JSin Glaie J5 a0l 0656

Aagial Asjldgs Auyell Algall Agis 19220 2g2g pla.u



doapll plol duyell dlanll a9
ISSN= 2750-6142 2025 10 sl 4 '\'lgl‘ Arabic Journal for Translation Studies fA

VOI: 4 l NO: 10 (2025) OPEN ACCESS

32 O 1319 Aisuall Bygually Aalaill Byouall (o IS 3 ALl Lol Toties oy Blana¥! oE 13] yladl 3amw”

Al aglall cllaisg duylazll el o Ialuazdl SY) Blazadl jluey ;Y1 1da alatd¥l gl s 4l Gass (J2dd

"ly IS @ ity Aiall 015 Sleglall Ladd Jamy g9 Aisuall Bygually Lakaill 3j5all I Glardd! sy 0
.(Goria, C, 2004: 9)

Gkl .3.2.2

31 Ul saie oo Slewd! @ud Jai e Uggud) Lelaadl L Gadg 550¥) malindl 3 68 duaal &b Lilee 29
ciios) Gillatll plasial @iy pedtld ALLS e ol puatld Alsy Alasl of Lyase clewdl sda 055 O (Say
(35 Sl 2l bl L s 15 «udanlls @301y paietdl clowe e 13lazel Jaall (K2 3 ks
Jaill Aegina JISAT Z15Y doslly Zally oapl) tin Jaall o aa s Gl o805 (e bl oda Jelas
Aady @] el o el Slewd) Gillats Losie (61 ¢ o] Gollatll Jlia aall gollatll (1) A8LSY Lo

e s il T 5 Lo Byl 0T 8353 alill b Lot 3 01 L o Bl el s 4425
il om0 AST e gy S s o B e s el oyt e e Lol st (Al 8
(AW (e 9o LS By ddl (o Gotun S (e Lol ol 2D il a5 L) ; das

z i

3501 bl s a1l Lt o dlal s pyall

Gub e 39 (b (ageadl Al e Sy Aozl Jites § Auaydl Byl slozel O Lasdliw (2) 9 (1) cnlesd! 3
EIPES PPVPINENES I PVPSTERT PN I PISTL O SR AR AN ]
@Sl (50 d2 01 (1)
Slmeadl 530 S 2,01 (2)

Aagial Asjldgs Auyell Algall Agis 19220 2g2g pla.u



doayill plel dupell ol 425
ISSN= 2750-6142 2025 10 suafl 4 '\'lgl‘ Arabic Journal for Translation Studies fA

VOI: 4 l NO: 10 (2025) OPEN ACCESS

@z Dz
- \ ) / \
/ \_ / \ /N
N\ / \
Sy g <2
/ \
\ il
Sl s 2 e B el s o

Chimpud "yl ) dasany Lad 13) Lol o dl” Chimpe s " d1" J1 QS ey Liad 13) il Lasdls
Jelas 3 Lage Dgo caly alld dieg cdlazll (dao sumpns 4] dass @03 gl O sy ald Jlillg ¢ lmpadl”
oS Alosdl (gan s Jlillig sume e Jlias] @ ORI Lodams (rmid (nigSe muy L 131 (Alasdl (gt
Ll Gages Jay ddasell o Yoty Ayl 8yl plazrad o] Jsall LiSes LS

of dl @l (ahas) Bymadl Gl 3 sl uas Je alaladl Gle 055 g93o¥) malindl @ 4l Lyl Lasd
Lol malipdl 1 Jazey Lo ey cJaadl J) oWl bos o Byl oS (¥ I Jaadl (e Loy o2y Byl
Badzme 394a) puaey sl Alezdl SligSe s Aulae U3 (e o) el By Juies § Lilise

Ledbliog uliall .3
deadl 2las (uSle Gaus S5 ol dele 3llad el Lo S5 5 @l oda pe 5T lidae (e Aozl eliy gsimy ¥
Adas ot (Y1 pus cmpal (A1 SlsSly wlibaadl o dpaall e oz Aazdl by O G Aayladl Loyl

ol 2 Buslg 2l
asedl ) 2l Jalas @ G ol Sy «Jutedd] Sligius oo Syius JSy Te S (e sLard¥l Gudas o galiad
zeliadl (¥ ot § ke 4 G o gm0l (0 £95 ] 63T cAgually AT Aalail (o 33lsal] ogllall oY1
mili” . Jarlly el 1add csuels, sume Blazad) allaid (Lgalll delgall Julas Jglay dboludll (e dimg $g55Y)
Al Jeadd 0 Baralall 2 Wl e By 9l cdiarlly c¥salls aelyall oo dadd 0sSa 2l s (ld (Ul

(Chomsky 1995:227) ". Jlilly cylazll 3laziadl culdlaze dedsd L Jaad (I

Aagial Asjldgs Auyell Algall Agis 19220 2g2g pla.u



doapll plol duyell dlanll a9
ISSN= 2750-6142 2025 10 sl 4 '\'lgl‘ Arabic Journal for Translation Studies fA

VOI: 4 l NO: 10 (2025) OPEN ACCESS

alins 3 St Alanll (o585 8 (bl uanie 5 Bl Gogad Julas 3 Loga g cnly pad] oo Lyl it
J._u.d@l.é_l.m‘zsyﬂl &AB}}J‘ Jdazs Lo ldag cblaw! (o9ee Jay Adaz]l UA‘Y..\_» EWPYVA I SEA ‘a\._\."zi_w\ Qi LS
@J}ﬁemﬁ@|wuiwuy§‘w‘@

Laodlal! 4

ol aylant aaylud) jallall Laas & ololedl e g ¥ z3ladl o dii W skt gsia¥ melindl
cdaslusdly ool aylas Slin pamy J> § momiy 4daz e sbaid¥) gales gLl e (¢535Y1 malipdl aS5ug «Lasluglls
& e go5o¥ meliadl ol Jsall Lislass Aozl sl Balel Bur cilogylay Lusgey Ldsdd! mualall U (e (Jinnd
IS sl ) ol o0 5oy Lo Al sete Lo Jadl J1gadl oy Bl 30yl e gall) S (aslins wyums Wi
oLl (e 3ST1 alazal 855y Bs¥ 9% 3 ol U Wy Aoy Lol LSt Glewl (y0 2Lz ¥

TR EWE
)..«LLU JL:L}SJ‘.) el A“N J‘..L” WIS "ij)-é_! ‘L)Lia ‘:"L“uj.a_//:"u_U/«_‘.ij(2003) - “JL@J\ -

Chomsky, N. (1995). The Minimalist Program. MIT Press.

Chomsky, N. (2001). Derivation by phase. In M. Kenstowicz (Ed.), Ken Hale: A Life in
Language (pp. 482-496). MIT Press.

Chomsky, N., & Lasnik, H. (1993). The theory of principles and parameters. In J. Jacobs et al.
(Eds.), Syntax: An International Handbook of Contemporary Research (Vol. 1, pp. 506-569).

Lasnik, H. (2002). The minimalist program in syntax. Trends in Cognitive Sciences, 6(10), 432-
437.

Goria, C. (2004). Subject clitics in the Northern Italian dialects: A comparative study based on
the minimalist program and optimality theory. Dordrecht & London: Kluwer.

Boskovi¢, Z., & Lasnik, H. (2007). Minimalist syntax: The essential readings. Blackwell.

Romanization of Arabic Bibliography

Al-Rahali, M. (2003). Tarkib al-lugha al-'arabiyya: Mugaraba nazariya jadida [ The structure
of the Arabic language: A new theoretical approach]. Casablanca: Dar Toubkal Publishing.

Aagial Asjldgs Auyell Algall Agis 19220 2g2g pla.u



